
FIŞA DISCIPLINEI 
 

1. Datedespreprogram 
1.1 Instituţia de învăţământ 
superior 

UniversitateaBabeş-Bolyai 

1.2 Facultatea Facultatea de IstorieşiFilosofie 
1.3 Departamentul Filosofiepremodernăşiromânească 
1.4 Domeniul de studii Istorie, Arheologie,Filosofie 
1.5 Ciclul de studii Licenţă 
1.6 Programul de studiu / 
Calificarea 

Istorie,  Arheologie, Filosofie 

 
 

2. Date despredisciplină 
2.1 Denumireadisciplinei Curs optinal 3: Limba clasică: Latina (3) 
2.2 Titularulactivităţilorde  curs Prof. univ. dr. Alexander  Baumgarten 
2.3 Titularulactivităţilorde  seminar  
2.4 Anul de studiu III 2.5 Semestrul 5 2.6. Tipul de evaluare E 2.7 Regimuldisciplinei DS 

 
 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilordidactice) 
3.1 Număr de ore pesăptămână 3 Din care: 3.2 curs 3 3.3 seminar/laborator 0 
3.4 Total ore dinplanulde  învăţământ 42 Din care: 3.5 curs 42 3.6 seminar/laborator  
Distribuţiafondului detimp: ore 
Studiuldupămanual, suport de curs, bibliografieşinotiţe 10 
Documentaresuplimentarăînbibliotecă, peplatformeleelectronice de specialitateşipeteren 10 
Pregătireseminarii/laboratoare, teme, referate, portofoliişieseuri 33 
Tutoriat 3 
Examinări 2 
Alte activităţi: ..................  
3.7 Total ore studiu  individual 58  
3.8 Total ore pe semestru 100 
3.9 Numărul de credite 4 

 
 

4. Precondiţii (acoloundeestecazul) 
4.1 de curriculum  Nu estecazul 
4.2 de competenţe  Nu estecazul 

 
 

5. Condiţii (acolounde estecazul) 
 

5.1 De desfăşurare a 
cursului 

 Aparaturatehnicanecesaraprezentaripower-point 

5.2 De desfăşurare a 
seminarului/laboratorului 

 



6. Competenţelespecificeacumulate 
 

C
om

pe
te

nţ
ep

ro
fe

si
on

al
e  Capacitate de abordarefilologică a problemeidomeniului (istorie, arheologie,  filosofie) 

 
 Analiza surselorprimareistorice cu referire la antichitateaclasicăşievulmediulatin 

 
 Cunoasterealiteraturiisecundare 

C
om

pe
te

nţ
e

tr
an

sv
er

sa
le

 

 Eticaprofesionala 
 

 Comunicareacademicasistiintifica 

 
 

7. Obiectiveledisciplinei(reieşinddingrilacompetenţeloracumulate) 
 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 Insusireametodelor de studiu al limbiilatinebazate pe  
surseleliterareprimare 

7.2 Obiectivelespecifice Cursul are ca obiectivintroducereastudenţilorînproblematicageneralăsispecială 
a limbiilatine la nivel de începători, cu un accent pe 
legăturadintreformaţialorspecificădelicenţăşifolosirealimbiilatinecainstrumentd
estudiu al textelor-sursă. Textelestudiate sunt adecvateniveluluiîncepătorilor, 
extrase din opere istorice, literare, filosofice care fac obiectul implicit al 
perioadelorstudiate.Metodadestudiuesteprezentareaalternativăaproblemelorgra
maticale cu analizafiecăruicuvint al textuluistudiat din perspectivămorfologică, 
sintactică,istoricăşifilosofică,dintr-operspectivăinterdisciplinară. 

 
 
 

8. Conţinuturi 
8.1 Curs Metode de predare Observaţii 
- Elementele de bază ale limbii latine clasice. Alfabetul, 
vocabularul, pronuntarea. Prezentareasurselortextuale 

Prelegere  

- Substantivulînlimbalatină. Declinări, 
formespecificeşiexcepţii 

Prelegere  

- Verbulînlimbalatină. Conjugări, forme 
specificeşiexcepţii 

Prelegere  

- Adjectivulînlimbalatină. Forme de bazăşi grade de 
comparaţie 

Prelegere  

- Adverbulînlimbalatină. Forme de bazăşi grade de 
comparaţie 

Prelegere  

- Formeleneflexionare. Prepoziţiaşiraporturileeicazuale Prelegere  
- Formeleneflexionare. Conjuncţie, interjecţie Prelegere  
- Sintaxacazurilor. NominativulşiGenitivul Prelegere  



- SintaxacazurilorDativulşiAcuzativul Prelegere  
- Sintaxacazurilor. AbaltivulşiVocativul Prelegere  
- Recapitulareşiaplicaţii de text Prelegere  

Studiu de text: Titus Livius, Ab urbe condita, Cezar, De 
bello  gallico,, Boethius, ConsolareaFilosofiei, 
AuctoritatesAristotelis 

Dezbatere  

Bibliografie 
1. Manuale 
Alexander Baumgarten, Curs de limba latină. Tabele, 2012. 
Nicolae Lascu, Manual de limba latină pentru învățământul superior, Litografia și Tipografia Învățământului, 
București, 1957. 
1.2. Gramatici 
Nicolae I. Barbu, Gramatica latină: fonetica, morfologia, sintaxa, urmate de un Appendix, Editura Didactică și 
Pedagogică, București, 1969. 
Virgil Matei, Gramatica limbii latine, București, Corint, 2008. 
Frieda Edelstein, Sintaxa latină. Vol. 1: Sintaxa cazurilor, Presa Universitară Clujeană, Cluj Napoca, 2012. 
Frieda Edelstein, Sintaxa latină. Vol. 2: Sintaxa modurilor, Presa Universitară Clujeană, Cluj Napoca, 2014. 
Alfred Ernout, François Thomas, Syntaxe latine, Klincksieck, 2002. 
H.G. Allen, James Greenough, New Latin Grammar, Boston, 1903. 
Charles Bennett, A Latin Grammar, Norwood Press, Norwood, 1908. 
I.I. Bujor, Fr, Chiriac, Gramatica limbii latine, București, Editura Științifică, 1971. 
2. Dicționare 
Gheorghe Guțu, Dicționar latin român, Editura Științifică și Enciclopedică, București, 1983. 
Gheorghe Guțu, Dicționar latin român, Humanitas, București, 2003 (același conținut ca dicționarul din 1983). 
Gheorghe Guțu, Dicționar latin român, Humanitas, București, 2012 (este un rezumat al dicționarului mare). 
Félix Gaffiot, Dictionnaire latin français, Hachette Livre, Paris, 2000 (consultabil la BCU Cluj Napoca). 
Peter G. W. Glare, Oxford Latin Dictionary, Clarendon Press: Oxford University Press, Oxford–New York, 2006 
(consultabil la BCU Cluj Napoca). 
William Whitaker’s Words, dicționar latin englez și englez latin, consultabil online: http://archives.nd.edu/words.html 

Dizionario Latino Olivetti, dicționar latin italian și italian latin, consultabil online: https://www.dizionario-latino.com 
 

 
 

9. Coroborareaconţinuturilordisciplineicuaşteptărilereprezentanţilorcomunităţiiepistemice, 
asociaţiilorprofesionaleşiangajatorireprezentatividindomeniulaferentprogramului 

 
 
 

10. Evaluare 
Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 metode de evaluare 10.3 Pondere din 

nota finală 
10.4 Curs Cunoastereametodelor de 

interpretare ale unui text 
latinsimplu la prima 
vedere 

Examen scris 50% 

  In 
cuprinsulsaucursulsiseminarulantreneazăstudenţiiîncunoaştereametodelorspecificedeinterpretare 
a surselortextuale ale domeniului pe care il  studiată 



   
10.5 Seminar/laborator Capacitatea de traducere a 

unuitextsimplu la prima 
vedere 

Scris 50% 

   
10.6 Standard minim de  performanţă 

 Obtinereanotei 5 pentrupromovarea la examinareadinseminar si problematicacursului. 



Datacompletării  Semnăturatitularuluidecurs  

  Prof. dr. Alexander Baumgarten 

15.09.2024 

 

 

Data avizăriiîndepartament Semnăturadirectoruluide departament 
 

15.09.2024 Prof. dr. Alexander Baumgarten 


